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Betjeningvejledning til Ventrain
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Navn  International Emergency Services S.L.

Produktnavn Engangsbrug

Varenummer Indeholder phtalater

Steril Se
 betjeningsvejledningen

Læs brugsanvisningen før brug af produktet. Se produktets website 

kursusmateriale vedrørende dette produkt.

Operatør
 

 
 

af luftvejene.

Tiltænkt anvendelse
Ventrain er beregnet til brug i forbindelse med ventilation gennem
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hvor almindelig ventilation via maske og/eller endotracheal tube med
en stor diameter ikke er ønskelig.

Patientgruppe

behandling.

Kontraindikationer
Ukendt

Mulige komplikationer
• barotraume
• aspiration
• pneumomediastinum

Produktbeskrivelse

intratracheal kateter med lille lumen. Ventrain er beregnet til  

til kateteret i den anden ende.
• Ventrain er beregnet til engangsbrug.
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Betjeningvejledning til Ventrain

Pakning
• Pakningen indeholder Ventrain.

er intakt.

Nødvendigt yderligere materiale
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Tabel 1: Anbefalede katetermål til forskellige formål i forskellige
situationer.

Testbetingelser:

Forsigtig! 

patient- 
gruppe/ 
situation

katetertype
angivet 

inspirations- 
kateter- længde I : E 

forhold

minut- 
volumen 

 
voksen  
patient

transtracheal 7 7

intratracheal

2.3

7

pædiatrisk 
patient 2

 

voksen

 
blokker 78
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Betjeningvejledning til Ventrain

Ekstra yderligere materiale

Forsigtig!

Advarsler og forholdsregler
• Læs betjeningsvejledningen grundigt før Ventrain tages i brug. 

• Ventrain er designet til kontinuerlig manuel kontrol. Hvis 

• Det kan være farligt at bruge Ventrain sammen med en høj 
iltkoncentration i en farlig eller eksplosiv atmosfære.
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patienten.

kapnogrammet kun bruges til at kontrollere korrekt placering af 

2

blokere hullerne.

Driftsinstruktioner 

Figur 1: Visning af Ventrain
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1
2  Hvis der ikke kan skaffes fri ventilation skal kateteret indføres i 

henhold til brugervejledningen.
3  Slut iltslangerne fra Ventrain til ilttilførslen.
4  For at bekræfte korrekt placering af katetertilslutningskapnometeret  

5
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Figur 2:
Ækvilibrering
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Figur 3:
Inspiration

Figur 4: 
Expiration
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Tabel 2:
Åndedrætsdybde med
forskellige indstillinger

Forsiktig!

 

SaO2

Forsigtig!  

patientens egenskaber. Se tabel 2 for retningslinjer.

 
1 sekunds inspiration

2 33
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Forsigtig!

Forsigtig! Brugen af ækvilibreringspositionen medfører færre  
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